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A dohánytermesztőknek tudomásul.
A  jul. 10. 186G.

Szomorú gazdasági viszonyaink közt a  dohány az, mely 
a földmi velő rokonszeuvét a  legnagyobb m értékben birja. —  
M ert midőn gabonánkról sohasem tu d ju k : eladhatjuk- e és mi 
áron ? a  dohánynak megvan a  m aga biztos vevője a  k incstárban 
és külföldi kereskedőkben s akár annak, akár emennek tennesz- 
szek : nemcsak aránylag jó  ű rt ad  fáradságom eredményéért, de 
ha meg vagyok szorulva, egyik is, m ásik is előlegezi a  szerződött 
á r  egy részé t; —  s ez, ilyen nyomorúságos időben, am ikor még 
uzsorára sincs aki adjon, valóságos istenáldás a régen szű­
kölködő földmivelöre.

E  sorok iró ja m ár rég  term eszti a  dohányt. Egy holdon 
egyrem ásrn tíz  m ázsát a ra t  s azt átlagosan 8 írtta l számítva, n 
80 írtn ak  felét a  kertésznek  levonva, 40 írt. „állandó*1 b ru ttó  
jövedelem egy holdról iuég m indig oly haszon, melyet a föld 
örökárához mérve, igen gazdag perczentnek lehet mondani; míg 
a búza- és árpavetés, isten tudja  mikor fizetett ennyit.

Csoda-e, ha m indazon töm érdek boszusúg daczára, me­
lyet a  feles kertészek és a  bemúzsúlásnál szokásos eljárás okoz­
unk : nemcsak lemondani nem tudok a dohányról, de évröl-évre 
nagyobb kiterjedésben mi velem azt.

A vevőt azonban m egváltoztattam . A dohányt átvevő kincs­
tári tisztek bánásmódja elidegenített a  monopóliumtól s oly k e­
reskedővel szerződtem, kinek engedélye van a külföld szám ára 
kiszállítani.

A dohánynak előre k ialkudott ára, jó t roszat egybevéve, 
nuizsáukint 10 í r t  s az összes beü lte te tt földdnrabra, holdjától 
10  m ázsájával fölvett rem énybeli term és árának  felét, a szerző­
dés a lá írásak o r— szükségem  lévén pénzre —• előre fétis vettem.

Szerződésem G-ik pontja szerint, köteles vagyok dohányo­
m at a  j é g  e I l o n  b i z t  oh i t  a n  i. ,

M éltányos kívánság a  kereskedő részéről, hogy sem ingó 
sem ingatlan zálogot nem kívánván, legalább ekin t biztosítsam  
az adott előleget; hogy ha mindenemet végkép elveri is a jég: 
meg legven nyugtatva pénzének visszanyerése felöl.

Másrészt, lm kötelezve nem volnék is, a  józan okosság dik­
tálja, hogy egy lehető szerencsétlenség esetében no tetézzem  a 
b a jt azzal, m iszerint a  h iába fölvett előleg visszatlzethetósére 
más term ényem et préddljnm cl, hanem gondoskodjam kár-eny- 
íiltö szerről, amilyen —  a biztosítás.

A „ p e s t i  b i z t o s i  tó - in  t é tn é l"  ügynöke legközelebb 
esvén hozzám, ezt kerestem  meg, azért is, m ert kezemhez ju t ­
ta to tt értesítéséből azt láttam , hogy u társu la t a jég  ellen b iz­
tosítók javára  különös előnyüket kész nyújtani. E különös olö- 
nvbk irán t folvilágositást adni, a hirdetés szerint az ügynökük 
hívén m egbízva: kértem  ezen fülvilágosltásokut és meg Is kap­
tam  azon utasításban, m elyet nz intézel Igazgatósága ügynökei­
hez kibocsát ott.

8  mondhatom. Imgy n  utasításból igazán „különös*1 elő­
nyüket olvastam, melyek fölött gazda társaim  kétségkívül ép 
annyira fognak bámulni, mint én bámulám a biztosító közönség

érdekeit ennyire önm egtagadásig szivén viselő társu la t nagy­
lelkűségét

Az érin te tt u tasítás ilyeténképen szól az ügynököhez:
„Mig f. hó 16-án kelt köriratunkkal a rra  igyekeztünk önö­

k e t figyelmesekké tenni, m e n n y i r e v e s z é l y e z t e t v c  v a n  
a b i z t o s í t á s i  ü z l e t  a  k e d v e z ő t l e n  i d ő j á r á s  k ö ­
v e t k e z t é b e n  m utatkozó rósz term és által, —  ezúttal ipar­
kodni fogunk önöket m egism ertetni azon eljárással, melyet a 
jégkárok elleni d o l i á n y b l z t o s l t á s o k  felvételénél követni 
kívánunk.

Ugyanis a  risicónak e faja, azon körülménynél fogvn, mi- 
k in t a  dohány-ültetvény m ár csekély sérülések által is, melyek­
nek gyeugo korában k i vnn téve, sokat veszt értékéből s növése 
épen azon hónapokba esik, melyekben leggyakoribb a jégeső, —* 
cddigelé, 18G4-ik év kivételével, jelentékeny veszteségeket oko­
zott évenkint a  b iztosító-intézeteknek; igy különösen a m últ 
évben is.

Ez term észetesen különös rendszabályok alkalmazására hi 
fel, melyeket m i a  következőkben terjesztünk önök e lé :

1. Dohányra vonatkozó jégkárok elleni biztosítási ajánla­
tok, csak oly felektől fogadtatunk el, kik a jelen biztositási év­
szakra m á s  t e r m é n y  o i k o t  i s  n á l u n k  b i z t o s í t o t t á k  
a jé g  ellen; —  azért a  biztositási szerződéseknek „ é s z  r e  v é ­
tó  l e  k“ szám ára fen tarto tt 21-ik  rovatában tüzetesen kiteendök 
azou jégkárok olleni biztositási szelvények számai, melyeknek 
nyomán az illető fél nálunk  biztosítva van. — Ezen tüzetes k i­
m utatás elm ulasztása m indenesetre a z  a j á n l a t  v i s z s z a -  
u t a s í t á s á t  vonja m aga után.

2. Oly egyénektől azonban, kik dohánynál egyebet nem 
term esztőnek, csak azon esetben fogadtatnak el ily jégkárok 
elleni biztositási ajánlatok, hu azok épületeiket vagy készletei­
ke t t ű z  v é s z  e l l e n  m á r  e l ő b b  u ú l u n k  b i z t o s í t o t t á k  
a ezen biztosítás még legalább f. évi szept. végéig ta r t, vagy 
m eghoszszabbittatik.

Ez esetben] is kiteendök az ajánlatokban —  különbeni 
visszautasítás veszélye m ellett — az illető tűzkár-biztosítási 
szelvények számai.

3. A jégkárok  elleni biztosításból kizárva maradnak egész 
helységeit egy hely t levő ültetvényei, valam int n nagyobb te rü ­
letek p. o. 100 holdnyi ültetvények egy táblában.

4. Mai jégdijárazabásunk 4-dik osztályának kiegészítéséül 
tessék megjegyezni, hogy a  dohány-befizetési tételek a z :

I  osztályú helységre nézve 4% -o t
II „ « &%-ot

III  „ „ „ y V ö t  tesznek.
ö, Ezen dijou kívül tízet még a  biztosítani szándékozó: 

I la  az egész dij a z o n n a l  k é s z  p é n z b o n lefizettünk, min­
den 100 frt u tán  10 k r t ;  miden más esetben pedig 20 k i t ;  to ­
vábbá a rendszorlnti bélyeget II. fok szerint, és háromszoros 
portót, 100 írtén  aluli biztositási érték u tán  azonban 5 0 kr; ille­
tőleg 1 ITtnyi minimum szám ítandó tol.

ti. A v á l t  ó lejárati ideje lehető legrövidebb Időre sza­
bandó s rendszerint 1. évi deiz. l.V tiél tovább nem terjeszthető.

Kérvén Önöket, hogy a  < lo liA iiy l il* < o * U Á iil  Akait*- 
i v i  »  l o l i o l ő  k o r l á t o k  h ő i é  » * » •

r i t s á k ,  —  nz ajánlatok elfogadásánál különös elő vigyázattal, 
s egészen a  jelen  k ö rira t értelm ében intézkedjenek, —  végre, 
hogy az ajánlati formulák tüzetes és helyes k itöltésére mindig 
szorosan figyeljenek, —  m agunkat mély tisz te le ttel ajánljuk. — 
Az igazgatóság."

ím e, i t t  vannak elősorolva azon „különös" dijleszállitások 
és lehető megkönnyítései a  biztosításnak, melyekkel a  „pesti 
biztositó in tézet" hirdetései a  közönség szemébe p ort hánynak, 
s melyek a  sugólyukból ak in t m agyaráztatnak meg az ügynö­
köknek, hogy amennyire csak lehet, ne vállalják el a jégbiztosí­
tást, m ert az nagyon veszedelmes dolog 1

ím e, azon hazai intézet, moly keletkezése egyik indokául 
azt hirdeté, hogy az idegen társu la tok  a  m agyar term esztőktől 
v e tt  hasznot kifolyatván a hazából, (P. Napló 18G4. november 6.)
—  ő is járu ln i akar azon csatorna eltorlaszolásához, mely ez 
utón is  annyi pénzünket szivárogtntá ki, —  ezen hazai intézet, 
a  m agyar közönségtől bevett pénzzel, tud a haza h atárain  innen 
és tú l a  biztosítás más nemeiben szédclgős kísérleteket csinálni, 
s midőn itthon  a  mezőgazda legféltettebb kincsének b iztositásá- 
sáról van szó, okkor a rra  utasítja  em bereit, hogy „a lehető leg­
szűkebb korlátok közé szorítsák" a dohánybiztositást, (melyre 
m ár m aga az igazgatóság amúgy is  elég elijesztő terhe t rakott),
—  m ert a jé g , veszteséget szokott hozni a  társulatokra. így 
akarja  tenni „v o u z ó v á “ n biztosítást a  pesti intézet, hogy e 1- 
i d e g e n i t  i a  m agyar gazdákat nz ügytől, melynek apostolává 
lenni oly fenlmngon Ígérte?  Avagy addig kedveli a  pesti in tézet 
a m agyar gazdát, mig bizonyos hnszonra csinálhat vele üzletet?
— o tt  pedig ahol risicót lát, cltaszitja m agától V

Nem ez nz eljárás az, inelylyel a  közönséget megnyerni, 
annak bizodalnuít kiérdemelni lehet. É s ha netalán volna gaz­
datársaim  közt, k it a  „pesti b iztosító-intézet" minden előnyt 
igérö hirdetései most vagy a  jövőben tévú tra  vezetnének, az 
ilyenek felvilágosítására jouak lá ttam  a  föntebbi titkos u tas ítá s t 
közlcni: tanulják abból ism erni ez in téze t eljárásának Ö a z in -  
t e s é g é t .  (M. a. é.)

Harczl hírek.
(S.) A béke-előzmények pontjai, —  melyek m. hó 20-kán 

Nikolsburgban a  porosz király főhadiszállásán gr. Bismark éa 
gr. Károlyi Alajos által készittottek s melyek m últ hó 28-dika 
óta osztrák császár ő felsége által is m egerősitvék, —  a  Duna- 
mellékén vélt nagy döntő csata tervé t m eghiusiták; éslgy az 
északi küzdelmek, —  ha ugyan a békealkudozások sikerre ve­
zetnek — teljesen m egszűnnek; mig azonban a  béke végleg 
meg huni köttetik , a lapok hírei szerin t a porosz király az osz­
trák  területről nem mozdul ki. A béke-okmány pontjai még n in­
csenek hivatalosan közölve, tolult özekről ezúttal hallgatunk. 
Amig az északi csatá ié  reken a  békülés fehér zászlaját akarják 
kitűzni, délen még mindig Márs vörös lobogója leng. A „Do- 
butto" szerint Viktor Ernámtól oIhbz király azt nyilvámtá, hogy 
amig Olaszország győzelmet mun un it, békét nem k ö thet —  h 
igv nz olasz és osztrák közt 8 napra kö tö tt fegyvernyugváB le­
teltével, valószínűleg ism ét foly a Imrez.

T A K C Z A .

Alton
idillié!

Ö, ki többször nyilvánító, hogy beteg-ágyon nem ohojL , 
meghalni — mint vitéz harezos a küzdtéren esett el, azon szili- 1 
puuon, melynek deszkáin annyi babért a ra to tt am a szerepben, 
mely á lta la  le tt h íressé és nugygyál

Vele a nagy tusiul nemzedék utósó tagja szólt slrbi^ de a 
művészei múzsája őrködni fog emlékezete fölött I

P««i. juh 1M,

A nemzeti színház tegnap szomorú esemény színhelyű volt.
A ‘zlnlnp „11 tanköriéM Oybrgy“ -üt Obernyik drám áját 

hirdeté,
A cziiuezerepct Egressy játszotta . Ki e darabot valaha 

látta, lehetetlen, hogy örökre emlékébe no vésődött legyen a 
második felvonás azon borzasztóan nagyszerű jelenete, hol 
ilrnnkovlcB elé a szultán udvarába kezességül adott fialt egy- i 
m ásután vezetik vissza, megvakltvn. E  helyen Egressy miivé- ; 
szete totöpontot ért. Mindig előszeretettel játszó  e szerepet s 
neki, ki mindig szivéből sírt és nevetett a színpadon — ki- ; 
vitelo rendesen lelki rázkódásokul okozott. Többször nyilvánító, | 
hogy egykor „Brnnkövics“-bun fog végű lenni. i

Mitől ninga is félt s a közönség mindig rettege tt — teg ­
nap este megtörtént.

Az előadást megelőző délutáu szokni Imiül derült, vidám ! 
volt. Mosolyogva nyilvánító, hogy egészei! megifjodva érzi ma- ! 
gát. Este szerepét kezdettől fogva kedvvel és gonddal játszó  s 
több jelenete vilmma tapsot a ra to tt. Először bevezetett fiával 
még egész erővel végzé szerepét. De midőn másik fiát Ivánt 
(Lcmlvnyné) elövezették, hirtelen tám adt rekedtséget vettek 
észre hangján h midőn m ogvukitutt gyermekéhez kellett, volna 
közelednie — helyben m aradt. Lendvayné m aga lépett feléje, 
leihez ezt kellett volna m ondania: „ itt vagyok gyermekem,“ de 
már nem mondta, hanem reáb n n d t h oly hangon, hogy az első j 
zártszék-sorbau Is hallhatták, e jté ki o szavakat.: „nagyon lö ­
szül vagyok gvermeltem.u Egressy összeomlott, Lendvnvné fel- 
nyitván szemelt, elslkoltotta m agát; n függönyt hirtelen leeresz- 
tették, s a közbejött akadályról értesíte tt közönség megdöbben- ! 
ve oszlott szét,

A beteget azonnal lakására szálliták, du minden orvosi 
segély hasztalan volt fÖluluvonltéBÓre. Nem tudo tt többé egy 
szót sem szólani s  fnuiuua lelkét havmadfől órai küzdés utuu, 
háromnegyed 1 2 -ru  kilehelő.

I lu  g o  V i k t o r  tó  I.
(Uh, ,'*.11 l» f i , / D M ,  f'UllMMÍ *1 '»

E r ő s ,  n a g y  u r ,  Iiu I uIiiioh , é s  k ir á ly ,
Ki mondja td ma, hogy szilárdan áll 
K vaskómén)* korlát nem ludju-éV 
Hogy csalt máé s bizony nem holnapé?
E zajló áb ránd-ár hamar kiönt,
Dicsőség hajtja azt mint árt, ö zö n t;
Ma tó partján  a  gyönge lenjju nád 
A koronáknál még tovább túrniII

Uiborru féltékeny m ost a darórz 
Od* add király, ha nálad vau a koncz 
E  nép lásd fázik, mindig éhezik,
CsendeB cBnk úgy lesz, hogyha könnyítik.
Ékszerré váltsd á t  m ost a lánczokat,
Metihelynek tárd  n ké t fojdelmi k a r t ;
Műhelyről gondoskodjál férfinak 
S n gyermeknek tanterm ek nyiljanak.

Jó é rt a nép jóval llzot neked ;
Sorsod a la tt m ár sokszor görnyedett.
Isten kezében van jövőnk s a kincs,
A jó ltétel ránk o tt felodvu nlnea 
S adnak jövőt annyit a m últakért 
Amennyit ez a nép jav ára  ért.

Add mindened, -  vissz’ adják egykoron;
Nem tudhatod, hogy a kalászokon 
K B zázndbun ml nö t ró n o d  körül,
Hajód bátran  megy-e vagy elm erüli 
Jobb kézből a jó l a Jónak adjad 
J ó t ndnl részünk tartsd  kéB /en  a balt,
Mint a velő, ha földjén azéttekiul 
Magot, kikelni, jobbra-balra h in t

Z o m  b o r i  U ed ö .

Vázlatok a ilebrcczcnl illák-rlelböl.
—  Kö*U: S- s, J — / .  —

Ml a diák Yl........
A diák olyan Hummi, amiből minden lehet.
Örökös jókedv, lángoló hzív, mely szépért, jóért, hazáért, 

szerelem ért hangosan dobog.
Látnád csak azt, az össze fon. testűt, hallanád csalt vitáit,

hallanád csalt, m ikor egy c o o t u s  meudlcBér egy n ő t I   az
van Igazán megdicsérve; a hűltök tollából m erített hasonlói 
aiiozképüst óriási próza,

 Én láttam  a illákul Jókedvében, láttam  mint vi­
gad , , .  Kicsi neki akkor ez a világ. Hegyis no vo lna. . .  hiszen ö 
is világot hordoz szivében, nagyobb, szebb világot, m int ez a
m lndehség ..............

Látnád csak azt a sok összeazorltoil markot, ha a haza 
ügye merül t e l , . . ,

Szereti é letét a diák, m ert hiszen nincs is egyebe, de kérjed 
csak tő le : . . .  azt Is feláldozza a honért.

Ilyen a diák I . . . . .  ha kell szerelmes, ha kell hős é« amint 
kell, engedelmes tanuló,

l, D l á  k-s z o b a.

! Behozzák a gyereket faluról abba a nagy épületbe, mit 
i k o l l é g i u m n a k  neveznek, hepiáutáljn nz npa fiát abba a 
1 kertbe, melynek virágai uem hervadnak el soha, s melyek vi- 
I ruljnnak is nddig mig a világ világ lesz.
; Ad neki cgv ládát, vesz egy pár könyvet, ielirja öreg tár- 
1 czájába aszó b a  num erusát, hol fiát hagyta, azután a p o r  i á ­

b a n  megszorítja kezét, és egy ..Isten áldjon meg" után szeke*
i ré re  ü l . » eiváglnt........

A gyerek csak néz utána darabig. Egy köuyet törül ki 
I szeméből, s azután beballag a coetusbn.—
| Szmuüuyrc veszi m obllláját. — Agya nincs, -  m uek Ib, 

hisz ö a  legfiatalabb 1 van ládája, ciháikat azon, elvan Jól utazik 
rajta. Int egy vizsga sikerül, vagy pláne fel ncih szólítják — mint 
itta király.

A láda mindene. Ágya, széke, kamarája, ruha- és köuyv-

,llM* Mikor novitlUBUnk bejött a szobáim, már javában folyt a 
beszéd. Hallja ugyan ö Is a beszédet, de nem lát senkit,

Mert pápaazeiumoi Is nehéz volna abban a tüstbeu, mely a 
HZübábun van, valami élő lényt látn i; oh ah '.minim le h e t . . . .  

Novlilmmuk köhög. ..  «. n t.
A coetue nevel.. .  Könnyű m ár nekik —  kiállják h fü l-
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A Presse8 irja : Az olasz hadsereg, mely a napokban á t­
kelt a Po és az Adigc folyam okon, így  van ö s sz e á llítv a : Azon
0 hadosztálynak, melyekből n Cialdini a la tt levő 4 -dik hadtest 

' van szerkesztve, Casanova, Ricotti, Mezzacajio, Chiabrera es 
M edid t t K  vezénylői, s ’.  11, 12, 13 14, 10 16, 23, 24 27, 
28 39 40, 41, 42, 55, 56, 61 és 62-dlk gyalog ezredekkül, 
vatívis'összesen 60,000 emberből áll. Ide já ru l 15 illeg 150 
ágyúval, 6 lovas ezred, 1 mérnökkari és egy szekerész-ezred. 
A Po mellett tartalékul más 4 hadosztály all, melyek közel 
100000 embert foglalnak magukban. Az olaszok nem gyoziK 
eléc"é hirdetni, hogy micsoda pusztításokat v ittek végbe az 
osztrákok Eovigoban és kornyékén 400,000 négyszög 
kiterjedésben. A légbe röpített négy erőd kuzul kevésbbé van 
összedőntve n ké t első (Sarznno és Bonrta) mint a másik kettő 
(Borsia éa Rovcrdicré). -  Mintegy 800 hoz kozol több pompás 
épület bever összedőntve; n mező, az egesz évi term és össze 
van dúlva, s vagy 140 beszegezett.agyú valliá romok nl„ elte- 
metve* némi eleség-készlet es 5000 puska került k é m . MeB 
lepő, hogy az osztrákok az anyag-készlettel oly vesztegető ig  
bánnak, miután romboló niuukájokknl úgyis száz meg sznz mil­
liót kellett n levegőbe szorulok; lm előbb goudoshodtnk \o l- 
na, bizonyára sok mindenfélét meg lehetett^ volna mentem. Mint

mely t
ovigoi*elődök, nzunkepen vettettek szét az Adige hidjai is,
Ív eljárásnál mégis sokkal kevesebbet szenvedtek n vnslijdak,
, ‘w i  n .Tqnirált lakosság által csakhamar helyre lehetendn g ) b o g y  n r í

ideicleiiés junták működnek, nmig Pepoli személyében megér* 
kezeinlik u várt királyi biztos. Az olasz önkiiitesek most mar 
csaknem tökéletesen üsszpontorítvu vannak a hatni on. s Som­
ban már 100 ember sincs. Garibaldi maga személyesen vezé­
nyel 8 -1 0 ,0 0 0  embert s minden órában várható a döntő össze­
ütközés híre. A magyar legio alig megy 800 emberre, kik kö­
zött 150 huszár van.

A Velenczébon folyó hn dinivel etekről a  „Debatte tudó­
sítója Padodból jul. 17-ról ezt irja : Velcncze ostromzárolása 
most már végrehajtott tény. Tegnap reggel ö'/u órakor tám adott 
meg egy olasz könnyülovas-őrjárnt n mestrei pálynfoiiel egy 
horvútokból álló őrjáratot, s kényszerűé ezt Mnlgheraba vissza­
vonulni, üldözvén azt egész az erődök ütegeinek Iötávolsagaig, 
két embert megölvén és 7 embert elfogván, kik tegnap ide bc- 
szállittattak egy taligán. Az olasz ö ijárat Mestrebe befészkelte 
magát, s a múlt éjjel bizonyosan erősítést kapott, amivel azutan 
el van vágva azon egyetlen vonal is, melyen az őrség Trevisobol 
visszavonulhatott volna. Velcncze ostromlása most m ár szüksé­
gessé vált, s az ezen hely elleni működések valószínűleg azon­
nal elkezdődnek, mihelyt nz ostrom-ágyuk elérkeznek.

Az osztrákok által tegnap elfoglalva tarto tt vonal l’rient- 
től Feltreig terjedt. Igyekezni fognak magukat tartan i, amíg le­
h e t  Egyébiránt hadosztályaink a lehető gyorsasággul teszik 
hadutjokat. Tegnap este érkezett Cialdini Paduábn, hol nagy 
lelkesedéssel fogngtntott — Azt beszélik itt, hogy Cialdini had­
serege nem állapodik meg Velenczébon, hanem Bécsig lóg 
menni, a  poroszokkal egyesülendő, ügy mondják, hogy a  2-dik 
hadtest fogná Vclencze felszabadítását végrehajtani^ s Velcn- 
ezét elfoglalni; nz l-sö  hadtest Verona ellen működnék a 3-dik 
pedig Pcschicrát, Lngnanot és M nntuát ostromzárolná. Mind ez 
lehetséges ugyan, hanem én — (a „üebattü1* levelezője) mégis 
azt mondom, hogy a hadakozó háború már bofejeztetett.

G a r i b a l d i  csapatainak tiroli hadjáratáról érdekes rész­
leteket olvasunk. Az ünkintés csapat 34,000 emberből s 5 üteg­
ágyúból áll Eddig nngyou szétszórva csatároztnk a határokon, 
s a sziklás bérezek közt sokat kellett szenvedniük, do nzért ma­
kacsul nyomultak előre, mígnem a fegyvurnyugvás bekövetke­
zett. Most m ár csuknom Trintuél állanak. Legnevezetesebb csa­
tájuk volt a föladott Ampolu őröd alatt, melyet véres győzelem­
mel foglaltak el, E zt több csata előzte meg, melyek közül jelen­
tékeny Condliiobnn, a San-Lorenzo templomnál vívott; ez Am­
páidhoz nyitotta meg nz utat. Az olasz tüzérség kezdte nz Ütkö­
zetet, gyilkos kíirtátnlllzzol. Az előnyomulú osztrák vadászok­
nak meg kellett állapodni. Ekkor a garlbaldisták szuronyt sze-

122
gezye volnratnfc a tiro li vadászokra, a ezeket 'fisszavonnlásra 
kériyszoritették. A másik oldalon Garibaldi Sa, Meuotti 
rohamot a liegyon. áló San-Lorenzo templom felé, do a  magas­
lat megmászása a  templomban levo vadászok síirű tüzelési! m iatt 
lelietlen volt. I tt  csak ágyúk segíthettek. | g y  “ éttzcdheto 
ágyút tehát végtelen fáradsággal felhoztak és felállítottuk. A 
olasz tüzérek biztosan, hidcgvérüen lőttek. A templom to rn ja  
néhány lövés után ingadozni kezdett, s nz osztrákok sietve vo­
nultak vissza, m ialatt nz elére nyomuló ganbnldistak szurony­
nyal űzték. Az osztrákok nemsokára minden kontrol vissza­
vonultak. Részükről 12,000, nz olaszok részéről pépig 6000 em­
ber vett részt 112 ütközetben. Garibaldi az ütközet a la tt nem 
messze egy kocsiban ült, minthogy lába meg vau sebesitvc, innen 
vezényelt. E  kocsit a tiroli vadaszok czéltahidul tűztek ki ma­
guknak s 10 golyó által volt átlynkgatva, de a  bent ulot egy lo- 
vés sem találta. ' _ *■ nn

Bajorország felől is rósz hirek szárnyalnak. Juhus 29-ken 
véres Ütközet volt n poroszuk s bajorok közt \ \  euler mellett, 
hol utóbbiak igen nagy veszteséget szenvedtek.

Münchenből ni. hó 30-án kelt táv irat szerint, n poroszok 
előnyomulása Felsö-Frnnkóniábn folyvást t a r t s  29-ken Buym itli 
és a frnnkóniai Schweicz- s azt megelfizött nap Mággendoi f  fele 
vonultuk; emiekfolytán a  vasúti összeköttetés M rn b c rg  es 
Bttmberg között meg le tt szüntetve. Uyynnminnn tav iijak  ni. ho 
31-ről. lmgv a fegyverszünet Porosz- és Bajorország kozott aug. 
2-káit kezdődnék. Ezen nap estéjén pedig azt tudatai;, hogy a 
poroszok Nünibergbe bevonultak.

Dcbreczenl liirinondó.
** A debrr-czeni gazdasági tanintézet épülete^ péterfia vé­

gén m ár tökéletesen k é sz ; csupán belső fölszerelése van meg 
hátra —  s n  tanfolyam azonnal kezdetét veheti. Reméljük, hogy 
e kedvező körülményt városunkból mint vidékéről mentül töb­
ben használnndják föl azon ifjak közül, kik magokat az okszerű 
gazdászatnnk mind elméleti mind gyakorlati agában teljesen kiké­
pezni óhajtják, mi, az ujnbban alkalmazni szokott czélszerübb s 
jövedelmezőbb gazdászali rendszer mellett eluitilasathatlan szük­
ségévé vált a gnzdásznak, h a  minden talpalatnyi té r t  értékesí­
teni akar.

=  örvendetes hirképen említjük meg olvasóinknak, hogy 
állandó színházunknak szerződött tagjai a közelgő országos vá­
sár tartam a alatt négy dramni-elöndást rendeznek. M int halljuk 
ugyanez alkalommal a  felvonások közeinek érdekesbitésére, a 
dalm ütársulat tagjai is felajánlók közreműködésüket.

** A helybeli zenedében az 18Ga/ü- tanévet bezáró köz­
vizsgálatok a zenede énekteremében m. hó 29. 30. és 31-dik 
napján ta rta ttak  meg. M ielőtt lapunk legközelebbi szám ában c 
közvizsga részleteiről bővebben szólanánk, ezúttal csak annyit 
jegyzfink meg, hogy a fölm utatott eredmény teljesen kielégítő a 
jelén volt hallgatóságot, s  az intézet szép jövőjében v e te tt re ­
mény már ia szépen igazoltatik  mind n t. tan ár urak  kitartó  
szorgalma, mind a tnnulók szép előmenetelő által.

A ninélt. helytartótanácstól a helybeli kereskedelm i 
és iparkamarához é rkezett értesítés szerint S z a l á r d  község 
részére minden szerdán heti, — Nagy-Léta község részére pe­
dig az eddigi heti vásárokon kivíil két, jelesül tav a ssz a l m ájus- 
hó harmadik, ősszel pedig oktúberhó ulosó hetének e süti) r tűk- 
napjára országos-vásár tartlm tás engedélyeztetett.

Q  A nnpokbiin egy iparlovag és kedvese, sajátságos mó­
don törekedtek pénzhez ju tn i. Ugyanis az iparlovng egy közsze­
rete t és becsületben álló fiatul emberrel hűtö tt ism eretséget, kit 
a barátság színe alatt több Ízben meghívott magához látoga­
tásra, m ásrészrő l pedig kedvesét u tas ilá , mikép ÍÖtörekvése 
legyen mind szellemi mind anyagi bájait ukép érvényesíteni, 
hogy a fiatalt maga irán t gyöngéd vonzalomra gerjeszsze. A vett 
utasításhoz híven, u hölgyecske mindent elkövető, hogy a kisze­
melt áldozatot magához bilincselje. A fiatal ember, —  habár 
szivében még meg nem fészkelték magokat Ámor nyílul — a 
tetszelgő hölgy körében igen kellemesen teltek  órái. — Egy nap 
az Iparlovng — állítólag -  Nyíregyházára utazott s a fiatal em ­

ber csöndes alkonyaikor a  hölgy által ké t teríték re  rendezett 
estebédre hivato tt meg. Az ifjú engedett a  szívélyes meghívás­
nak. E ste, vacsora ,végén a  kedélyesen tö ltö tt  pásztori órákat
heves ablakdörömbözés sznkitá m eg :

—  „Ah l ez férjem I s iko lto tt a  hölgy, kétségbeesést szín­
lelve. —  Most m it tegyünk? h a  önt c késő esti órákban nálam 
találja, dühös féltékenysége ö t a  végletekig ingerli s mind az ön 
élete, mind ami legfőbb —  női becsületem veszélyeztetve van. 
I t t  nincs m ás mód, m int e ruhaszekrénybe b e v o n u l n i ,  míg 
p á r perez múlva majd nlkalm nt keresek a rra , hogy ön észrevét­
lenül távozhassák.14 Az ifjú, a nő többszöri unszolásainak enge­
dett, s  ekkor ez, a m ár kívülről nagyon türelmetlenkedő kedves­
nek bebocsátására sietett.

Az iparlovag és hölgy közt ekkor következő párbeszéd 
fejlék k i : „Ejnye édesem, há t m ég m ost sem feküdtél le, holott
m ár tiz óra felé j á r  az idő. . ? *  „Épen m ost akartam  le-
nyugodui. Csak az t sajnálom, hogy mivel m a m ég nőm vártalak 
haza, vacsorát nem tettem  szám odra félre.8 —  „Mitsem tesz, 
szólt nz érkezett, —  a  fogndólmnesteiizem m a; hanem,mivel az 
idő kissé meghüvö födött, felsööltönyt veszek m agam ra 1“ s  ezzel 
egyenesen a ruha-szekrénynek triito tt, melyben a  behálózott ifjú 
rejtőzködött. Az ifjú nyugodt önérzettel, m int k it a  körülmények 
a k ara ta  ellen sodortak e kellemetlenségbe, lépe ki a  számára 
ideiglenesen fölajánlott szüle helyiségből s  távozni akart, legott 
átlátván az ellene in tézett c se l t ; azonban az iparlovag, phisikai 
erő igénybevételével fenyegetőzött s elzárván az ajtót, kinyilat­
koztató, hogy addig a  szobát el nem  hagyja, m ig egy ö t s z á z  
forintról szóló váltónak a lá  nem  kanyaritja  nevét. A fiatal em­
ber, hogy a  kellemetlen hínárból mielőbb szabadulhasson, alá­
írta  nevét, magában azon erős föltétellel, hogy e  kiszám ított 
cselszövényt, -  lm az iparlovag a k ierőszakolt váltót lejártakor 
netalán érvényesíteni akarná, —  a  törvényszék elő tt fölfede- 
zmidi. A kérdéses váltó —  az iparlovng által eladntván, s  lejárta­
kor be nem váltatván, a váltótörvényszék elé kerü lt, hol az á r­
mány, a hálóba font ifjú á lta l egész részletességében leplezetle­
nül fö lden tte telt. Az iparlovag pedig, niegérezvén a  kellemetlen 
bűzt, pár nappal ezelőtt kedvesével együtt k ereket oldott, hogy 
az érdeuilett büntetést ha lehetséges k ikerü lje ; azonban az igaz­
ság  kezét ki nem kerülhető, m ert jelenleg m ár egy börtönben 
ül kedvesével. *)

** E  vizszegény évben m in t m éltánylást érdem lő intézke­
d ést említjük föl, mikép a csapó-utczai polgári iskola e lőtt is 
furo tt kú t készül. Készítője helybeli ku tm ester M a tk ó  Ferencz.

Q  A városunkból k ívánt 94 Önkintés összeszerzése nem 
k erü lt ugyan nagy fáradságba, de a  jelen  mostoha viszonyok 
közt n városi közpénztárnak nem csekély á ldozatába s  m egter- 
heltctésébe k erü lt az önkinteseknek fejenkint 40 forintjával 
szám ítolt — összesen 37G0 forint kifizetése. A városi t  ható­
ság, miután a közpénztár nincs oly kedvező állapotban, hogy ez 
áldozathozatnit most súlyosan m eg ne érezze, fölhívást intézc az 
összes polgársághoz s egyes testületekhez a rra  nézve, hogy az 
öukintesek részére m egajánlott foglaló-pénzek kiszolgáltatásában 
a  városi pénz tá lt adakozások álta l gyámoütaná, tud tu l adatván 
egyszersmind, hogy ilynenui összegeknek nyugtatvány melletti 
felvételével városi főkapitány II a  u k e Leó és tanácsnok N a- 
n á s v  Lajos urak bízattak  meg. —  E  ffdhivasnak azonbnn még 
eddig vaj mi csekély eredménye lett, elnunyira, hogy eddig a 
városi közpénztár, szorongato tt helyzetében, alig 200 frtnyi 
összegre menü önk intés adakozások á lta l tám oguttato tt. Ameny- 
uyiben pedig uz öukintesek k iállitásn á lta l, az egyes családok 
nyugalm át m egzavarással fenyegető sorozásnak eleje vetetett, 
talán  helyesebb lenne, hu ahelyett, hogy a  m ost küzépltkezés 
—  mint például burkolat- kú t stb. készítés által oly igénybo 
vett köz pénz tá r  terhelt etnék. — a lakosság tehetségéhez ké­
pest adakoznék. Egyes lakosra nem sok esnek a egyszersmind 
alkalom nyittatnék arra, hogy városi küzpénztárnuk azáltal né­
mileg kedvezőbb helyzetbe jutván, a város küzlntézcteire b jó- 
karban tartusára  több költség fo rd íttu th atn ék ; m órt kétséykl- 
vlUi dolog, hogy ahol n Uö/.peiizlár üres, o t t  a h iányt n közön­
ség minden egyes tag jai is károsan érzik, egyik vagy másik 
köz intézetnek kényszerűségből való elhanyagolása m iatt. - *

(,* Mi i i i iy  t u t i j u k ,  li<»uy c l  v á r n iu k  k u h tu i lv u , H>.

t ö t , . ,  m ert nincs az a  kupa-dohány, mely a  VI, coutust meg- 
prüszköltotné.

Bo a novitiUH még sehogy sem á llja . . .  nincs még rászok­
va. — Otthon édes apja vuszudulmos dolgot beszélt a pipa leiül 
neki. , . ,  hogy nz m éreg . . . .  hogy Idő előtt elhal, ki azt használja.

Aztán meg nem Ts jó lett volna neki otthon megpróbálni, 
m ert sok szdna-szalmakazal van az udvaron.

l)o inár most a coetus tagja s tudom esztondő múlva úgy 
is kojtol*) mint gfizkailan .

Mindig Jobban sürlldik a fü s t; az előbb még meg lehetett 
látni a kertész ur lányát nz ablakon keresztül, am int a  virágok 
közt Jár a „botunlcuB-kurr-bon. . .  do már homályos minden, 
olyan vastag a  füst, hogy megállóim bounu a boglyuiutézü villa,
—  olyun, hogy harapni lobot, vagy valami hitvány ÜUüzotU dró­
tos té t bátran olcsorélhotné kopott gúnyája helyütt takarónak....

—  Ez inár mégis nbsurduml — mondá egy szobába Jövő,
—  h á n y á n  k o j t o l  t o k  I t t  VI

— Nézd m ogl — volt a felölel.
— laen ám. lta látnék I
— Hát gyujtii gyertyát I
Meggyűlt a gyertya, — do nőm nzért hogy a  szobalakók 

arczát ongodjo látni, hanoin azért, hogy lássuk, hogy senkit som 
U tunk............

—  azellöztoBBótok ki a szobát, — mondá a  szobaíónük.
Ajtó, ablak kinyílt, — olyan léghuznm van a Bzobában,

hogy holmi porczellán-urfl rögtön szörnyet halna tölo. -  Hát a 
ml diákjaink vujjon hová bújtak V I . .  Sehová biz azok; o tt (Unok 
az asztal mellett karikábnn pipázva. Csak azért nőm állhntjiríki 
Sárréti a c Z u g o t, hogy a gyertyát lobogtatja, azután hamar 
kopik, pedig most ópűn noinsok p l c x u  11 van a cootus knsz* 
szájában, azután confurálnl som lobot most, m órt nincs 
közelében logáczló; meg ami kevés pénzo volt az ombornok, el* 
raont, B á  n k I b á c h l nak is egykevés, D ió k n á l  nuk Íb egyke- 
vés. Tedd bo hát azt az ajtót, na fújja a szél a  gyorgyát, 
punktum!

Most hallgass Idő nyájas olvasó, hallasz olyanokat, amiktől 
a vér lu megáll ereidben. — P ü s p ö k i  szubafönök beszéli egy 
loűácztóját. A fiatalabb diáknak kihull a pipa szájúból n beszéd 
hnlla ttára; a novltlus pedig szegletben levő botja után kap, azt 
"'■"'‘Hja, vele történik am it a szobnfönük beszél.

Kissé még fél, — do o félelem nemsoká fog tartan i.
—  Laütöttoin biz éu mlndakuttflt s  kaptam érte 2 0  fo­

rin to t!
Amint így beszél n farkassal vnló kalandjáról Püspöki, 

olyat vág a novlilus ujdount ii) ládájára, hogy innia szétreped.
—  H u s i  f o r i n t o t  k a p o t t ?  I . . .

I* Kupolái m füstölni.

—  Annyit biz é n I . . .  i
— Hát aztán nem félt VI
—  Csak nem azért volt nálam árvatölgyfáin I

Hát u húsz forint hol van? |
— Megkurállam a cootuut, » huznttnm egyet Boka Sam u- | 

val; -  oda van, puuklum.
— Eljön a Hzolmföiiük I |
Eközben megszólal a imgylumidomban az esti harangszó; !

álmosan kikullog a pedellus a portn-kulrscsal, becsukja azt........
N é z z ü n k  a  s z o b á b a . . , ,  \

Egyik könyvet forgat, másik fütyül, harm adik dohányt 
vág, neuyoillk ágyát veti, umly annyiból áll, hogy ogy Jó somfa- 
bottal klporozza szalma-ágyát, nadrágját vánlu»»mtk gyűri; ki)- ! 
neii,vével, -  melyet még pártiéul Ista Korában viselt bzobosz- j 
lón, — bulakaródzlk, és álmodik rengő plhes-párnás ágyról, tuu- ' 
hűségről és olyanokat rúg a nyekegö gylkón, mintha most is a : 
szoboszlnl kopogóst Já rná l ötödik sulmjtoxlks „Ilid hu éu vén 
diák leszek" I

— Mit csinálsz akkor?
— M it? hát szalmnsurgyén bálok 1 Ezt a  ml uovltlusunk ' 

mondá, ki ládájára keveredett.
A hatodik meg Jákob zsidót szidja.
Miért V
Azért m ert „pást íoestára11 k ért tőle egy forintot táj- 

ték-szipkájárn és most la Jákóbnál v an ; nem ndju ide, m ár nz 
ötven krnjezár interest sem adtu még meg rá ................

Ezzel elalszik. Minek is törődnék vele? most csak úgy 
eazébe ju to tt kedves azlvarazlpkája; azért kedves, m ert egy ; 
„tü l" van rujtn, azt még lcgáczióbun tette  rá a tlszteletes ur Iá- I 
n y a ; nem is adná azt a  „ tü lM  sok kincsért. Vállán ki c sak . . .  
üveg alá is téteti, vugy tárczájába, a  többi emlék k ö zé ; hol 
m ár csinosan karikára font haj, száríto tt rózsa és nefelejts s  íb- 
ten tudná hányféle Bzalng van egymás mellett, s ha kérded me­
lyik emlék adóját szereti legjobban, tudom ez lesz rá  a felelet: 
„Mindegyikül."

Hogy is lahet Ilyet kérdeni? I
B/.ureti ü az egész világon valamennyi szép leány van. 

Csakhogy legtöbbször megesik, hogy az illető szép leányoknak 
nincs tudomásuk róla. Nincs á m . . . .  m ert nem nyilatkozott még. 
l)ci logyun csak r e k to r i . . .  akkor, akkor 11 már num messze nz 
pkklézsla, majd akkor nyilatkozik. -  Majd szeretnétek akkor 
lányok I     ..............

A gyertya még ég az anztalon; minden ágyban o tt hever 
m ár tulajdonosa, esnie egy sllrüg még font. Az ágy alá nvul, k i­
vesz egy darab fát, ágyába fekteti, beteríti köpönyeggel, háló*
s a p k á t  t e s z  a  felérő; a z t  g o u d u l u á k ,  v a l a m e l y i k  e k k l é z s m  a z o r é n y  
l e e n d ő  p a p j a  f o k s z i k  dx á g y b a n . . . .  p e d i g  e g y  d a r a b  v a d f a .

Hu hát m iért helyettesíti Így a  diák m agát?
Azért, iiogv lm vizitái a C u n t r a ,  lásson nz ágyban vala­

kit, vagy legalább valamit. M ert ü maga nem hálhat itthon.
K  uram ékhoz hívták a henteshez, vacsorára. Menne is ő
vacsorára, úgy Is e lü tö tte  m ár éhét egy fél „brugóll-vnl, nem 
enni megyeti. Du lány is van a háznál, azért megvon; annak a 
üzemében gyönyörködni, azzal szólni, sőt ha egyulssé —  majd 
úgy 11 óra körül, — mikor m ár bátrabb  losx, kezét m egfogni: 
uz nők egy é le t r e . . . . . . .  Nem h  bánja ü holnap lm tú ró t tak a r­
nak Is stúdiumába, vagy ha Dl socuudát lmp Is, vagy tl-ször lesz 
czltdlva, m ert szép lányért m it uo tenne m e g ! . . .  1‘edlg su-
c w n d n. c 11 á 11 ó, mind gonosz állapot  El Is osont már,
hogy valahogy otthon uo kapják.

. . . . . . .Nézzünk szét Jobban a szobában,
Amint bulépünk. elüt tünk egy asztal, az asztal végénél 

egy tüko a lökén mosdó-tál, a tál lulu idpuimmuvul.
Jobb Is így vizbo hányni u Ulzos lm m u lI .. .
Az asztalon a g yertyn tn rtó ; a koppautót valamelyik, toll 

helyett a tln ta tn rtó b a  te lte ; nadrág, mellény, rokk, sapka, kalap, 
könyv, fehér és veres kétkrnjczároa eöorép-plpu, duhányznesko 
o tt hevernek; de. hogy melyik m elyiké? azt csak ők tudják. 
M ert aki legfelül luU, annak a  m ellénye nz oltó há ta  m egett van 
a tűzoltó nagy botra akasztva, m ert Püspöki a  nagybetűs; —  a  
novltlus Bznlmnkntnpjn az ablak közé szorult, rá  zárta  valaki, 
össze van gyűrve pedig még uj volt. A harm adiknak pedig csíz- 
miljn fele pedig a vele szemben fekvőével van elcserélve, fle j ha 
most tűz le u n u l .. .  hogy menne felemás ezlzmábnn, vagy úgy 
üsszeszidná a suszter Itörmét, hogy m iért csinálta egyiket k i­
sebbre m int a másikul.

Kopogtatnak........
—  Lehet I . . .  Kis tolvojlámpásBal Jön a Contrn, megáll a 

szoba közepén.
— Itthon vannak?
—  Igenis itthon l
—  H át Kunsági?
— Az is, de egyklssé boros, úgy elaludt, hogy még m  

este nem la fütyült, pedig Józan korában nem fekszik addig le, 
mig ul nem fütyüli:

„ N a g y a p á d  í b  a z t  i n o n d t n  
M i k o r  u  c s e b r o t  a l k o t t a . , .

K ö r ü l n é z  m é g  e g y s z e r  n  C o n t r n ,  f e l t a r t j a  k i s  l á m p á s á t ,  
nzzn l  , J u  é j s z a k á t "  kíván a m e g y  t o v á b b  h á b o r g a t n i  a  bxu- 
n y a d n l  n k u r u k u t .

(Folyt, hüv.)

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
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Egyébiránt úgy halljuk, m ég számos m ár felajánlott adakozás 
nem folyván be, a közönség kényelme tekintetéből a  városi ha­
tóság aláírási iveket bocsátaud ki s  gyűjtőket küldend házan- 
kint az önkintesen aján lo tt s ajánlandó ndakozások beszedésére.

(d.) A hortobágyi pusztán a  majd ké t hétig ta rto tt  —  bár 
gyér esőzés u tán  a növény-élet ú jra  felébredt, ugyannyira, hogy 
a  m ár k ihajto tt á llatok a hosszan ta r to tt  koplalás u tán  jóílakás- 
nak Örvendhetnek.

□  A helybeli dalárda és  zenede fárndthatlnn derék tanára 
G á s p á r  Ignácz ur, közelebb ta r to tt  névünnepélyc alkalmával, 
a  dalárda tag jai á lta l s c r  c n  a  d d a 1 tisz te lte te tt meg.

Q  Á b r á i  Károly holdmezövnsárhelyi tanár, — lapunk 
egyik t. m unkatársa  és Z i l a h y  Sándor fiatal író, jelenleg vú- 
rasuukban időznek.

0  A f. évi jun. hóban —  am int a  városi főorvosi kim uta­
tások igazoljak, —  elhaltak : béllobban 3 7 -en ; tüdölobban 2 ; 
torokgyíkban 4 ;  hngymázbau 1 ; gutnütésben 3 ;  tüdövészben 
G; BOrvasztólázban 2 3 ; görcsbeu 1 ; nehézkórban 3 ;  vérhasban 
1; gyerm ekágyas lázban 1 ;  vizkórban 10, börfenében 1 ; szeren­
csétlen halállal (malom á lta l Összezuzatott) 2 ;  bnlva szü letett 1.

G  A kertészeti-egylettől beíőzni való szilva— rein claude 
és más fajból —  folytonosan kapható a  czegléd-utczai csar­
nokban.

=  A d e b r e c z c n i  á l l a n d ó  s z í n h á z n a k  ú j a b ­
b a n  a j á n d é k o z t a k  : 9. T i k o s  István B écsbő l: egy aczél- 
kard, fekete kö tő v el; hím zett bőr vadász tar iszn y a ; hím zett uj 
házisapka; kék posztó honvédsapka; egy kis pisztoly vasvesszö- 
vei; egy p á r ty bakknnes. 10. M á r t o n  László : ké t db fekete 
toliforgó; egy vég arnny-boritás; egy vég ezüst-boritás; 3 vég 
teveször-boritás; 2 vég ezüst sinór. 11. Özv. P f a n s m i d  Ká- 
rolyné : k é t db régi d ivatu ruhaderék atlaszból; két pár aczél 
sarkan tyú ; k é t db fekete s ti u czto ll; egy jiemzeti-szin férfi ö v ; 
40 db réz  c sa t;  8 rő f  ham nszin ro jt ;  egy db fehér selyem -rojt; 
egy Bapkához való vörös p o sz tó ; egy fekete fo rg ó ; egy p á r régi 
divatu hosszuszáru fehér kez ty ü ; 9 rőf nemzeti szín selyem -pa- 
szom áut; 6 rőf keskenyebb nemzeti szin selyem -paszom ánt; egy 
fekete posztó csákó ; k é t db nemzeti rózsa csákóhoz v a ló ; k é t 
fekete bársony párta , fekete gyöngy és ezüst pillangókkal di- 
d isztve; egy régi d ivatu hosszú selyem erszény; álarczhoz való 
nadrág és felöltő rózsaszíndam iszból. 12. S z e p e s s y  G usztáv: 
Egy vászou zeke, s egy vászonnadrág. 13. U r a y  J ó z se f : Egy 
diszknrd veresbársony s aranyozott hüvelylyel. 14. K o m  1 ó s s y  
Im rd n é : Egy pár bronzirozott gyertyátnrtó-nöi alakkal. 15. 
K o m ló s  s y  L a jo s : huszárdolm ányra való 10 plnttirozott som­
gom b; 10 db ugyanoly rózsával. 16. K o m l ó s s v  Imre : 8 db 
aranyozott bronzgom b; 24 db czingomb. —  A további ajándé­
kok színházi főruhatárnok Püspöki Im réhez küldhetők a színház 
épületében, s  jövőre is köszönettel fogadtatunk. —  Debreczen, 
18GG. aug. 3. K o m  l ó s s y  Im re, színházi bizottmány! elnök.

JBeghaltak: Juh 29. C i e g lé d u .  B o r o s  J u l i á n n á  13 ö v e s . I s p o tá ly :  
B u ra i A n d rá s  7 3  é v e s .  C s a p ú u .  M e s te r  B á lin t  I. J u l i á n n á  1 ' / a  ‘í ' e s - 
P i s c t u ,  S a r l a i  G á b o r  f .  M ih á ly  Ö/ 3B3 é v e s .  3 0 .  C t e g lé d u .  N é m e th i  G á ­
b o r  f. S á n d o r  4/ , u  é v e s .  ü s v .  H o rv á th  J ó s s e f n é  V il lá s  Z s u z s á m u l 5 5 ' 
é v e s . C s s p ő u .  K o k a s  M ih á ly  f, S á n d o r  1 0  é v e s .  P lieu . H o rv á th  J á n o s  f. 
G y ö r g y  ' / 4  é v e s .  3 1 .  C t e g l é d u .  Ö tv ,  K c r e s t l u r i  J ú n o s u é  K d v is d i  M á­
r ia  7 5  é v e s .  V á rm iu  B e rk i  D á n ie l  I. I l d in  4  ' / a  é v e s .  K ö t l i ó r l i á t .  ü t v .  
T d ll i  I s lv á a u é  N n g y  M á ris  7 0  é v e s .  A u g . 1 .  P i u c tu .  D e b r e o t r n i  A n t l -  
r á in d  K a p r o s  Z su sa d n n u  7 ü  é v e s .  C t e g lé d u .  B o r ib a  F e r e n c *  I’. F e r e n c i  
1 é v e s .  M o n d o k  S á r a  I, M á ria  1  */« d v o s . PB au . F o d o r  I s tv á n  f .  B é t a  
I  é v e s .  Ö tv . C s a tá r i  I s tv á n n á  M a k ra  E r z s é b e t  6 8  é v e s .  S .  I ls lv n n u .  
V a r g a  A n d rá s  1. J u l i á n n á  1 lfa é v e s .  PR im , S s a h ú  F e r e n c *  I. Ju l iá n n á  
9/ i a  V a rg o u . N n g y  J á n o s  t. B á liu l a/,u é v e s .  3 .  C s u p é u . P é n te k  
I s tv á n  1. E s z t e r  */s é v e s ,  V a r g s u ,  K u p u s i J u l í á n n u  f . G á b o r  I é v e s .

V id é k .
O  É rm lh ü ffa lv iró l Írja tu d ósítónk : „A rekkenö, forró 

nftpoltnt hllvOs hideg napok vóltók föl, Jullnslió 1 8 -án é a lD -é u  
or. óhajtva vdrt esős lebegek nemcsak mutatkoztok, tlo meg Is 
üulöntéU n ranntjns föld Imrámlált, tnl n tengerire folotto jó té ­
kony ImUnu volt; a ki i r t  Hunokon -  fójilitlontI na obö több 
Iliittifim |iiM tllú  Jéggel vonult lioreaatűl au még arntntlnn burn- 
vetésekben tetem es Kiirt okozott. Vilroaunk luitúru m ent volt a 
Jégtől, tlo aok k órt to tt  Ilngninér, Sa.-Gyürgy, Ábrán)-, Kls-Ab- 
niít)', Somlyón, í'urosa, G .-Putri ós 1‘iskolt községek 'határaiban  
a csuknom mlmlon l'ontolib om lltott községben a  jég  pusztítása 
tlltnl a/, olsíl m agyar utaláuus biztosító .társu lat ónlokolvu lóviln, 
kiküldött bocsit) ügynök állni a káruk fölvétettek a becsértékűk 
m egállaplttntott,"

** S árré ti levelezőnk h ja  Juh 2 7 - tü l; „Vltltlkllnklin a  la- 
karós bevág,./lelvén, olilitllnk vau a mmtol m unkák jutalm a. Az 
ö*»l volás nlóir Jól llzololt mlmluulltt, toklnlvo a M ytonon und- 
rn/m lgul; tlo a lavas/l vélemények mugvukut som adják inon; 
tengerink pedig oly szegény, mllyonro rág ó ta nőm emlékezünk, 
— A császári hadsereg rászóró ar. Ö n k i i t t o » o k  fegdoütatnnk, 
osáblttatuult ós vásároltatunk, amint lobot, Iliivel ki van adva, 
hogy amely község elegendő szánni biiklntost old nőm állít, un­
unk hndkotulczntt Hal sorshúzásra bocsáttatnak, lóz annyit tosz, 
hogy „ m u s z á j ' '  Uukliituunok Ionul. -  Vlilókllnltllii a m arha- 
vósz kiütött s a közlnltctlós tnlndon faluban olzárntott. —  Bolt 
baj egyszerre I"

• •  A  l lék o ljb ld l m űkedvelő-társulat, tűzkár által tünkro 
Ju to tt mlhályfnlvl lakosok felseyólósóro 33 f rt  s Dohány t a t  kül­
dött. Fogadják a Hzépre, nem esre törö társu la t tagjai a  szeren- 
csétlcnck hálás köszönetét.

Irodalom.
„ A  n a g y  U a s a f l a k "

Regényes k o rrq jt  n nem rég m ull cvtÍMCílböl 

I r t a  A b r a l  K á r o l y .  P e s t  1806.
A kor raj z tngadlm tlanul legtöbb órdcmmel, költői jogo- 

snltsággal bíró faja a  regénynek, vagy m int sokan nevezni szok­
ták. -  az ujnbb kor opószának. Az író tárgyát szabadon választ­
hatja, n szellemi Irányzatok sokoldalúságát s a ronllB élet 
szétterjedő áradását egyaránt felölelheti, s midőn az okozatot 
okából fejtegeti, egyszersmind n jövő szám ára Is teremt, L egter­
jedelmesebb korrnjzot nyújto tt Suo Jenő „Ju if e rran f-Jáb an , 
ki hgyosen feltalált központ körül gyűjti össza azon személyek 
ób csolckvéuyelt csoportját, kikben s melyekben századának lé­
nyeges Irányzatai visszatükröződtek. Szintén torjedeltnes rajzot 
adott O u t  z k o w  Károly is „H ittem  vöm Golste" czlmű regé­
nyében, melynek Ideális centrum a körül az állam, vallás, tá rsa ­
dalom szellemi érdekel forognak. A társadalom  egyes problémái 
több író t foglalkoztattak; George B á n d  nz érzéki és platói 
szerelm et teszi szcllcindus ellentétbe „Lc)lnu-Jábnn, s n tárna- 
dalml o sz tá ly o k  harezát rttjzo ija  F r e y  t a g  „B ell und Habén

123
i - ..A, b r n i  K“ roly, a  szorgalmas regény- beszély-irő, kezeink 
kozott levő müvében, h társadalm i é le t egyik kinövését, az ál- 
S S i l n  i os,‘T . zzn 8 * nemrég lezajlott gyászos emlékű 
múltból ölelve fel tárgyul, azok fele tt mond Ítéletet, „kik m indi- 
ajkukon hordozzak o haza szent nevét, mely irán t pedig mitsem 
ereznek, kik mindig „a közös édes anyánk, drága szent szülötte 
midiink -e t emlegetik, m elyért pedig lelkesülni nem tudnak s 
melynek csak jobb napjaiban szeretnek gyermekei len n i; embe­
rek, kik mitsem tudnak beszelni, hogy c szót „ h a z a ,  s z e n t  
h a z a n k *  no hangoztassák, kik nem teszik azt vagy amazt, 
m ert az ellenkezik n hazafiassággal, nem viselnek ilyen vagy 
amolyan öltönyt, nem élnek egy vagy másféle eledellel, nem 
társalognak, nem is beszélnek nyíltan olyanokkal, kik a közvé- 
emeny elő tt rósz hazafi névvel vannak bélyegezve, kiknek nem 

kellenek töltések, viz-szabdlyozások, csatornák, vasutak m ert 
minden kivetkőzted a  m agyart eredeti, ősi jellegéből, világpol­
g árra  teszi, kik úgy közhelyeken, m int magán összejövetelek ni- 
knlmávnl m indig a  haza állapota  fele tt töprengenek, aggódnak, 
sopánkodnak, sohajtoznok, s  k iket a  közvélemény, azon városó 
vagy megyéé tudniillik, melyben laknak, fölemel, magasztal, fél­
istenné tesz, kikben nincsen hasonló a  földön, az ég a la tt, k iket 
az egyszerű földinives vagy iparos büszkén mutogat gyermeké­
nek azon in té s se l: igyekezzél, hogy valaha to is hozzá hasonló 
légy; emberek, kik darab  ideig, sokszor évekig, sokszor egész 
életükön keresztül a  tisz te le t és hódolat tömjén-füstjével árasz- 
tatnak  el, pedig legtöbben ezek közül csak olyanok, m int a  
hangszer, mely maga m itsem  érez azon érzékeny dallamokból, 
melyeket hangoztat, melyekkel m ásokat megindít, elérzékenyit; 
olyanok, k ik  igy akarják  kizsákmányolni a  közrészvéiet, igy 
akarnak  mások gyöngeségén m agasra emelkedni, olyanok, kik a 
hazát ái uczikknek, portékának tekintik , melyet csak azért em­
legetnek szüntelen, hogy mások higyjék el, hogy az nálok is ta- 
láltatik , de m elyet illő á ré r t  tü s tin t hajlandók volnának áruba 
bocsátani; kik m indig az áldozatokról beszélnek, melyektől a 
hazafinak sohasem szabad visszariadni, ha a  haza java forog 
kérdésben, magok azonban vonakodnak a legcsekélyebb áldo­
za ttó l is.“

Mennyire sikerü lt e feladat kivitele Ábráinak, bővebben 
nem tárgyaljuk, mivel a  részletes bírálat lapunk korlátolt te ré t 
túlhaladja, csupán átalánosságban akarunk tenni az előttünk 
fekvő m űre egy-két megjegyzést.

Á b r á i  a  nN a g y  h a z a f i a k é b a n  mindenesetre hala­
d ást tanusit, leírásai élénkebbek, m int első müveiben s  a  mi fő, 
ma m ár a lélektani jellem zésre is  gondot fordít; kiváló alakokat, 
melyek képzeletünket és kedélyünket erősen megragadnák, élén­
ken foglalkoztatnák, nem  á llit ugyan elék, de egyes személyei 
irányúban rokon- vagy ellenszenvet tud kelteni, s  nz életből si­
kerü lt fényképeket nyújt. Ábrái gyakran reflectál, s az nem ta r ­
tozik előnyös oldalai közé. Igaz ugyan, hogy a regényíró olykor­
olykor egy-egy elvet valamely alakjánál, annak bővebb jellem ­
zése végett többször is érvényesít, de szükség, hogy minden 
újabban fölhozott elv vagy tény, az események m enetébe lükte­
té s t  adjon s a  tö rténetre  lényeges tényezőkint vonatkozzék. E  
kelléket gyakran nélkülözzük Á bráinál; igy ismétli az öreg 
Várbalmi, a  regény egyik lényeges, fő-alakja, politikai elveit 
anélkül, hogy e hosszas k itérés, jellem ére tisztább fényt vetne.

Ábrái irálya ahol kell élénk, átm elegült s lm néhol nem 
eléggé őszinte, vagy épen leplezett, nem neki, de más mellékes 
okoknak kell tulajdonítanunk.

A regény meséjéről nem  is em lékezünk; uz ügyesen bo­
nyolított szakaszok bizonyára érdekelni fogják az olvasót, ki 
emlékébe idézi azon időt, melyben vérét ontá a hazafiul lelke­
sedés, magán jobblétét kereste az önzés, számítás.

„A nagy hazafiak" történetünk egyik nevezetes korszakát 
tá rja  e lén k ; hazafiul lelkesedéssel vannak rajzolva i t t  a  közel 
m últ dicső de eredménytelen küzdelm ei s  a  m ü m ár csak ez ok­
ból ia megérdemli, hogy olvasóink asztalán helyet foglaljou. •+■

Egyveleg.
H o g y  b e l i  «  k a t o n á k  l e v e l é t  o i l m o i n l .  A z al BÓ-nuBzt r la l

posta-igazgatóság Ügyclmoztell a líösönaógut, hogy nz ósznltl óa 
déli hadseregbeli au. k. katonasághoz lutózctt leveleit ós egyéb 
küldeményeit ulltlllilóau az által késleltetik ós ncliczlttotik, mi­
vel a  czhuclícu a  liaütcstlllut stb. gyakran megemlítve nincs. A 
közönség kéretik  tolult, m iszerint uzontul az em lített kijelölést, 
valam int nz ezred, testü le t nevét óa lm lehetséges, n zászlóalját 
ia, tegyo ki.

Új t a l á l m á n y a  r ö p p e n t y ű  Egy abniijiucgyol lakos saját- 
szerű röppentyűi talá lt lel, melynek azon hutást tulujilenllju, 
hegy ágyából az ellenség auraiba lőve, Illessze elterjedő fulnsztó 
füstje által, azokat fegyverük használatára képtelenekké teszi.

Á l a lá n o k  ellen folytatott euatozzal esntáhaii a Pnm- 
Mlguul magyal' gyalog-ezredből a következők sebesültek, estek 
ós tűntek  el i

E le s te k : Seldl Géza kadét finn. — Llsztos lat. C'sáuyl 
Fel'. Bán Jözs. Szabó Pót. Bzcpasy Pál, líállllállczy Sóm. P. Nagy 
lat. sorv, -  Pária Ged. Szegedi Pál, Pnlády Bálul. Szondi György, 
Polkát Imre, Papn Mlh. Boly Józs, tíz. Löfllcr Ed. kndot tíz. -  
Kis Alit. z, a, dobos, — Márton Andr, Pállfy Pót, Jobb Bánd. 
Oroiz Jón. Mnkuj Jóm Molnár Fór. őrv, —  Szabó Oáb. dobos.
— Tóth Józs, kürtös.

Közemberek század szerint, 2-dlk század : Dócscl Andr.
• 3. sz. Gönczy Józs. Lebmnjor Fér, — 4. sz. FoJob Istv. — ö. 

az. G rát Peru. —  0. Fodor And. Kocsis Mlh. —  7. sz, Gál Imre, 
Mnjtduyl Jdn, Dózsl Imre, Piszok Pót. N. Tóth Sándor. —  S. sz. 
Harangi Józs. Szidott Ján , —  Tóth Miklós I. Sütő György, Hátin 
Andr. Hodost Imru. —  10. sz. Glpcsa Juon, Bütő Bánd. Szóles 
Ján. Kis Gábor II. Molnár Fór. Jám bor Fér. S z ü c b  J ó z s .  Bncsa 
Lnj. —  t i .  sz, Balázs Ist. Szabó Gy. Szökő Alb. Farkas Ist, —  
1 2 . bz. Ábrólt And. DancB Miklós, Kerek Józs. Kis Kár. Vasas 
Kár. —  14. sz, Balázs And. Tóth Ist. Vadász And. —  lő , sz, 
Sugár And. Holzer Andr. Bujdosó Ján . Egri Kár. Kis Józa. Túri 
Mlh. Foronczl Ist. Veres Bánd. Kolosi Dán, M iiki Autón, Kain 
Abrakán,, Pacsik Józs. Szilágyi Bánd. Bálin Bánd. Rózsa Gábor, 
PolcBik Bánd. Mohácsi Józs. Maczkó Jón. Mészáros Mlh, Elend 
Honé. Kálmán Ist. Kató And, Bogdán Imre, Gylrcsán Váz, 
Bodnár Józs. Soltész Pál, B a rá t Imre, — lö , sz. Balkus 8dnd. 
Bácsik Bánd. Balog Ist. Vnszll Imre, Mlla Ambr. —  17. sz. Póka 
Pál. —  18. bz. Balog Józsf. Cslbo Mlh. Pnpp Bálid. Iloloy Hűd. 
Szilvást' Ist, Trutnm ur Márt,

líltüu tok  ; ICnutz Frigy, kadét örm. — Solty Józs. Asztalos 
Ist, sorv, — Bzoboszlat Ist, tíz. — Kövér Bánd. Bzalny Fór. 
Papu Ján. Török Gáb. Nagy Bánd. Ellas Andr, Kossá Ján. őrv,
— Dúsa Józs, Kecskés István ács, 'Párkányi György, Szilágyi 
László dobos. ,

Közemberek század szerint. I. század Nagy Jozs. Bzllcs 
J ózb. M olnár Ján. Hozza Pál, Kovács Int, Longyol Ján. Nagy 
Miki. Nngy Bánd, Kiss Lász, Borsos F o r .r  2 . az, Bakó György, 
E rős Ján. Kenyeres Józs, László Fór. M esteri lm . Papp Já u ,

Illés M art. -  3. sz. Ajus Sánd. —  4. sz. Kaszás Gáb. Pe lle t 
Kálón. Ivovaca lm. Molnár Mih. Kiss Gáb. —  5. sz. Balázs Ján. 
Bakonyi Pál, Nagy Jón. Poor Pál. —  6. sz. Bardocz Gáb. Bojtor 
Súud. Hajdú Ján . Szabó Laj. Vadász Ist. —  7. sz. Krizsán Sáod. 
Nagy Pál, Török Mik. Ulm er Frigy. — 8. sz. Balogh Sánd. S í­
pos Lász. Szilágyi György, Czirjak Miki. S. sz. SznnkaM ib. An­
gelus Mát. Kelemen Józs. Matrázi Sáud. K ádár Laj. Kovács Fér. 
II. FUsits Pál, Olajos Laj. Szarka Mih. Sipos Ist. Boros Laj. B é­
res I s t  10. sz. Patkós Józs. Sisári Andr. —  11. sz. Bandi Ján. 
D rigán Sánd. F arkas Ján. Horváth Ant. Hegedűs Mih. Hegedős 
Sand. Kocsi Józs. Kiss Józs. II. M arké György, Nngy Mih. I. Pá­
rizs Bánd. Szilágyi Ist. Szirmny Ján . Tóth Ist. Szabó Sánd. Vógh 
Laj- — 12. sz. Dobrik Laj. G yarm ati Józs. Kocsis Andr. Tóth 
Andr. Tóth P é t  Varga Lnj. Vidn Kár. Tóth Pál. —  18. sz. Ko­
vács Andr. Mailitzn Pét. Hndadi P ét. — Iá . sz. Borsos Fér. Tor- 
nyi lm . Szabó Ján. Banya Dem. Fédor György, Vasas Lász. Ör­
dög Andr. Radvánczky Liy. Szabados Lász. Serdült I s t  -  16. 
sz. Cziczinár György, E lek lm . Tábor Andr. Fereuczy Sánd. Fa- 
bó Józs. Gombos Andr Horaivetz Síim. Ilodosi Andr. Kabai Mih. 
Kárász Andr. K ulcsár Fér. Nngy lm . Szálltai Mik. Sivó Miki. 
L isztes Sánd. Bakó I s t  Mnrkovics A br. Sznkolczai Lász. B a r n a  
Ján. Bainzsik Ján, —  17. sz. Csata Lász. Szakái P ét. Ari Józs. 
Dangalovics Férd. N agy Józs. Varjeczky Iga. Katona Fér. Deák 
P é t. Rózsik M á rt Losonczi Andr. V asvári Sánd. Oláh lm . Cs, 
Nagy Sánd. Bordás Gáb. Papem yik Mih. K ántor Andr. — 18. sz. 
Korányi Ján . Pávcl György, Vág P ál, Zájácz Ist. Brnyer Mik. 
P a rti Sánd. Dombi Sándor.

Begsirgnlt fehérneműt gyorsan fehérré tenni. E czélra a 
„Hnmb. Gotverbebl." a  terpentinolajat ajánlja, mely fehérítő tu­
lajdonokkal nngy m értékben bír. H a ugyanis a  legutósó öblítő­
vízhez kevés terpentinolajat töltünk, ebből egy rész a  kelme szá­
laihoz tapad  s száradásnál erős fehéredést idéz elő. Vegyítsünk 
egy pohárba 1 rész  terpentinolojat, 3 rész  erős sp iritu ssa l; o 
vegyületből egy evőkanállal elég egy nkó vízbe. — A fehérnemű 
ezen vizbo m ártatván, jól kicsavarandó s száradás végett szabad 
légre terítendő. — M egszáradds u tán  fehér lesz, a  terpentinolaj 
sem érzik  meg ra jta  ha uz tisz ta  volt s  nem  alkalm aztatott na­
gyobb mennyiségben.

8 sc r k e s> lö sé (l siylltlci-clczdn.
B . J .  A  k a r d s a d  la p  a o r a ó r é l  n d ts e m  tu d u n k ,  ( la  n e ta lá n  h iá n y z ik  

v a la m e ly  p é ld á n y ,  r  e  n  1 1  m  1 1 n i  k e l l ;  r c n ln m d l iá l  ta r t a lm a z ó  le v e le k e t  
in g y e n  k d a b e s i ln e k  a  p o s ta h iv a ta lo k ,  c s a k  n e m  k e l l  le p e c s é t e ln i .

Értesítés.
A lurirt, tisz te le ttel tudatom  a  t. közönséggel, m iszerint 

k ö z k í v á n a t r a  f. aug. hó. 19-dn S z e n t  I s v á n  k i r á l y  
ü n n e p é  1 y á r o  a  Tihnnyi-Sóstó-fürdOii (Konyái* m ellett) dí­
szes túnczvigalm at rendezeudek, melyre a  t  közönséget teljes 
tisz te le ttel meghívni bátorkodom.

Bál nlknlmávnl reggeli 4 órától 9-ig  több rendbeli bérko­
csi fog készen állnni, a T o r n a y F e v e n c z  vendéglője előtt. — 
Egyszersm ind bátor vagyok a rra  is  figyelmeztetni a  t. vendége­
k e t, k ik  kocsimon a  Sóstóm  kirándulni kivárniuk,‘túrnak idejében, 
azaz szombaton aug. 18-dkáig szíveskedjenek rendelkezni.

Kényelmes öltöző-szobákról gondoskodva vau. —  E z idén 
újból 30 szobával szaporodott fürdő-helyiségünk.

T arnay  J P e r e i n c * ,  fürdő-\

Terményt&r.
D c b r c o z c n .  Aug. 4. (Hall üeIoIÍ itctnlo.) A gabtiDtíilct 

ciondca; mivel a bolioiotalok csolidJyolt, nml a piacira linialüc, Jő dron 
la'Lll* m. Huta Inna 3 frt. 50 — 60 kr. ro u  2 ft. 70— 73 lir. u b
1 f r t  8 0 — O O lir .  ó r p a  I  f r t ,  UO U r.— 2  r r t .  I tu k o r iu io  3  f r t  8 0 — 8 0 k r .  

—  T im id  b ú id r a  j ó  m lt tö a r ig b n u  d ld n k  u k o re a iu l a jo lo n lu g i  f o g y n i i -  
I d s rn ,  o llu iibo i)  r o m ,  u i d r r k  d ltn l m m ó i l l u l l l t .  A m .  l .ö r ltu 'M  j  u  li v  ú -  
a t i r  lo g u n p  i i i ö h Iu 'í i I p Iu 'i i ,  m d r  mit j é  o ru ilo n id iu iy o l l iu v i 'g m to lo t t ,  tig y  
u s  o lo d ó li m in t ii v o v ö k  m o g n lé g v ild s e ro . Á ru lt I) t r l ü l  i f i  I r l lg ,  ü,

U e b r e c z e i i i  Julim .11, (Kioalnybon.) Timin busa 3 frt 65 
Itr. IttUar.oruB 3 frt (U Ur. rom 2 54 60 kr* űrjui 2 frt 30 kr. Itidutriosa 
3 fit 70 Ur. suli 2 frl 3.1 Ur. lüilm 3 frt 10 Ur. ügy ntdssu asulunns 
20 frt. sídnn I frt 70 Itr. asuliun -  frl 00 Itr, 1 font atidouua 82 Ur. 
(Ilsandltm 10 Itr. marhabul 13 Kr. 0 kr, I llutu tilitnáiiir 40 hr.

ü n r n <u v d a dr. \% Idő müduiiíltdia a hüti dllultilt drtdhdt hliid 
fuluhh umnltii mint a mull Inlluii volt \ ngyhugr : agy pdr Jdrmos Oliflr 
140— 200 ítt, agy pár vígul m i  10 Ilistül latién HU— 120 frl, úgy 
pár ktisOnidgaiüljön lulitln 00— 131)fii, ttagyatlIülinOpárja 100—  100 
írt. rtigutlburju párja 20— 80 frl. ugypdr hOsünadtiva lídmm ló 00 — 
200 frt, ugypdr bitónak vnló 2 dvua aurlda 28— 88 Irt. rgyprtr I dvui 
16—20 frl, A mull Ixltmi liirliill ormilgna jnlívdidrrn kosul 40000 da­
rab juh linJtnUdt hu almldirn, Ar, druh kövulkrsölt volluk i a lunyóil 
kösóttidguii fajit aiiya-lilrkdkmik párja 6 Irt 30 krlót B frl lg, sovdliy 
lirll B— 11 frl. Ilistül (Irll 11— 13 frl| igán uiuküly bulumlóitlg volt. I>>

H llH J Vt’iiMUl. Julim 31, T. busa 11 frt 00 kr. kólttsuruii
2 IVl 07 kr. rusi 2 frl 00 kr, árpa 1 frt 63 kr. snb 1 frl 05 kr. len* 
gurl 8 frt 03 kr. kólón -  frl — kr. 1 indítsa senhititm 32 frl, isiíttn • 
frt — kr. I font mnrbuliuí 1Ö Itr.

G y u l á i  Ju l im  2 7 . T, busa  4  I r t  — > k r ,  h iH itu ro i 3 f r l  3 0  
kr, rom -  Irt —  k r . drpu 2  frt —  kr. kukorlusu 2  frl 8 0  kr, sok 2 fri 
4 0  kr, ItOloi -  frl — kr. ü g y  m árna isoltnnin 3 4  frt. istliin 2  Irt 50  
kr. 1 font murlmlitii 14 kr.

I I .B O f tX t t r i l i t t i t y .  Julim 30. «  T .b u tn frn  40 kr, kdliso- 
ro í Ö frt 50 kr. rom 0 frl 20 kr. drpa ö frt 20 kr. suli 4 Frt — kr, 
tnngurl 7 frt 30 kr. Itöloí -  Irt —  kr. 1 ittdtin utaló un a 20 frt. 1 font 
murin lm í  12 kr.

É t ’l l l t l l Á l y f h l l ' l l .  A Julim 20-án tartott bet! vdBdrbntt a 
lurimOiyek a dlolnil csikkek áru bűvölhető volt t Tíasta busa mérője 8 frt 
50 kr. kántorul 2 rrt 80 kr, rost 2 frt 40 kr, Itmgorl 4 frt —  kr. 
árpa 2 Irt 20 kr. snb 3 frt -  kr. kuloi vékája -  frt — kr. nudoum 
tudtidja 30 frt, mariinkul funljo 10 kr, (.V,)

l l i i c t i  b ttvat*  i l r f o f p a w n .

4 tt 11 u a— A tt g u a 1.1  u 8 30. 31. »■ 2. 3.

5%-OH SloltlIllljUÜN tm» frl. 50.35. 00 50.1 tíooo. (10 73, Ö l.-.
5* „-p* numsolt külcíim 100 frt 03 05. 04 23. 04 75. 04 73, 03 35,
1800 «or». kotciUii 1 UO /rí. 73 20 7á —■ 74,30 74 75. 75,05.
Itinillutáiiit rt'»»vdnycl 140—. u u 142 50. 143 80, 14350.
Itankríuívduyali 7m ,~ 727.-. 790,-. 730 - ' 1111,-.
tuudon! váltók 120 75. 130 130,70. 130.75, 120 60,
Ballal 100 írt. 12B —. 13H 30. 138 30, 128,50. 128,60,
Arany: .......L.............. 1 db. 0,20, 0,1" 1 U U U.1D. 0.18,

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061



124

1“ «  05 Cl -  M O C C O ’

P9 OS 0* »0

• ' 2 2  S  o  *
“  O O  Í T - a - S  -3  "5 S

7 / J J  V t tD J I  
I fA in j S )  n t g  •<

S »  • - 5  '

(D a  B1 O  M S t ’f

1 6 . U M  P? O  <

V tf/ PDJ^
»9 *0 ?g ‘II

. — 03 *« -
[ M «

a j  a  cr. S5 «  ’

. 5  «f 5  •£!
5 » * ? g  
- o  £  =  g

?/a/ pu .ipaííD ^ 
IQJIS3J  7 / /

• o  ©  *0 »  C3 CJo K íM iS 1®*

; - i s i1 ‘ Bst
íj í  S  t -  se  a  a .  a » Q f c . f

'? P J
soag r? í* a j  ;p J O « o j /  M i

-C O  SS 3P O  S- a

• ? « /  w ? i r  
í?  JJ3J ;pjpDJK M1

O ^  irt CD 50

z  ca  a .  53 0-  a

r T T T Í I Í I i l i i '
‘ ■ I I

3
I  *  1  I s l ü  1 1  i <  4  I
I  I S a 3 g -  “  |  " “  I s
“ Ü l  3 “ 's ± |  -2 i  £ a  |  2

L i  J | | | 5
‘ ] | 3

!  -2 
i  l

«5
: í

m m iS .a 's I f ’ ö 'Ss I  1 
1 ” ^■8

?l*J S3?ÍI s ? fí3<í
MJpojpafiÖotf 7 , | I

- 2  t ? «  = 3 = S a '5 ~ h,' : = 3 f s ^ S - « 5 a

íW W f f f lf #

115« ÁRJEGYZÉK
a i  „ I s t v á n 11 g ő i m a l s i n

gyártm ányairól. * j  i
( D íh r /a itn h e n  h ü l l l é ,m t n l t t f i í ,  h é n jre i ia fi ir th  8 '?  

m iU e it, o t i l r á k  é r  lib b e n  k ö té lá r u i ig  n é lk ü l,.)

A . n s i la l i  d n r n  n a g y  *«■
R , u g y a n a z  o prrt „
C. dnro középszer»
0. kirnlyliízt -  -  -
1.  lú n g iis z l  -  -  -
2. monlliszl -  -  -
3- M cm lje liszt kü lönös

v e r o f u v i  #  b a l z s a m  I
E « n  a  t a Í M « l v w l >  m i v é n y r e s z c k b S I  k é s z ü l t  5 tü b l .  u r v n s i  k a r  á l l a l  m r Kv ,z s p í . l t  -  é s  a  m a -  ■

.  . . P. • ■ ,1 ..      lU lin-rai-i n*

5 . fehérke nyérllszt t-*ft renüü
6 .  u g y n i 3 -d ilt

-  12 frt. — k r.
-  12 „
-  1» 30 „
-  11 n 20
-  JO 2 0

40 „
-  U __

„ ÜO
•Ili 8 „ 20 „

-  7 „ 80 „
-  6 m RO „
-  H n 70 n
-  7 20 B
-  ó — tt
-  14 „ 6U
-  12 tiO
-  t ü ö li
-  0 B Öli w
.  8
-  - n — n

r . " I "

-  3 40
-  2 •10 tt

7 . Iisrnn kenyérlisz l -  -  i
■£ K é tu o r e « li» l -  *
>9 llo u l iH t l-»fi rendű
*  H om IíiiI 2-d ik  remiit
S  0 0 .  tirp iik n fn  -  -  -  -

B  0 . n rp n k á in  -  -  -  -
*  I .  lirpn káfN  -  -  -  -

2 . nrpakn*n -  * -  *
3 .  ú r j m k í a n  -  -  -  *
4. árpakása -  -  -  ■

A rpnliizt -  -  -  -
Uorczo -  -  -  -
U tó iu l  1-ili rendű

„  i l - ik  „  -  -
f{or(in -  -  -  •
iiiizuulj -  -  -  ■

i j . i r  *11 nduii H á tté ri I íft- lelizntendö, 15 ■ 
|  hű ié iti iiziiititiin n vnvíi v husu kapja, lm u *»«-

”  k u l ,  HL v U i t u l l ö l  » i ( m i l t o i l l e y t u l j e h h  :■ h ó  n i n i l,
liilin iié lk iil, kérm u iile ien  vi»t/n**«lliijii.

Ulánvdlel niullell viiiznkulduil znikok nem fo- 
giidiBiiink ul.

Eebieoieo 1066. Ang. 3.

Bérlet-hirdetés.
4 b u i d i  8 * .  k l r ,  U o l ir u c tu n  v ilro g  (n n é c it i

r d i i d r ö l  k ü i l i i r r d  i d lo t l l i ,  tio tfy  a  v á r ó i  lu lH ji i i iu á l io i  
U H ü K i) k ö v o l k o t ö  JflVfldfllniHli :

1, Vilroiliú* alolU 1, 'i. 4 , Ö. (1, 7 . 6 , ü, 10. ISI. 
1 8 .  1 4 ,  i í i  1 7 .  m lm ii l io l l .

9 ,  A I d b u r n o l i i  In lz  a U l t  ítlv ö  1 . d l  9 ,  i i i im t i  k u l i ,
8 . H i l i j i l  v p iid t 'g fo g a iJ ó , a Im zzú to r lo z d  fö ld e k ­

k e l e g y ll t t ,

4 , G llén y l novti liu to im l la liliiuy iilin ii I d ió  liim tln ,
8 ,  I i l u n - f ü l i l j o ,  1 9 0 (1  i i d g y i i n g  o h lv u l  1 0 1  h o ld
0 ,  ll lk u  fo g f id ó  d l  l . á í i l r  In lt l ü l i l jn ,  u g y o t t  1 8  h o ld ,
7 . T á t ia r i iu k l  h á z  fo ld jo  19 h o ld ,
8 .  D illiii« /i) lu  f o ld  & o y ll i ie ,
0 ,  M lk ld i - u tu c id  i f t td í r o m - f o l d  8 ' / u h o ld ,
1 0 ,  O ld li - f i 'lo  I n t i  u tó n  v e id  rolrl U d  */„ Im id , IHD O ,

n u v o in b u r  H U lÜ lo g  1 8 7 7 .   ..... . l - i ö l  k ü i t l v e  »  v ó -
r o t i  -  isó m v e v ö  lilva ln ln itl iu e u l id t i i i lh c tó  id A te g o t 
fe lld le lo k  i m i n l ,  f u ly d  tlv l o u g u i i l t n  9 a » d i t ,  b e z t  
kO vulö iif lpukon  o v iiro iln lz  n a g y  lu tiflrB -lu re n ió h im  
ta r t e n d ó  iiy i lv f ln o i i trv e rd #  u tjá n  lin iE o iih ó f tio  fo g tin li 
ü dü ln i, m e ly  é r v é r é i r e  u  b tír le iil h lv r tu d h , u tu n  m e g -  
e m lilé M d l, h o g y  u  é r v é r é i  d lkn lm év iil u le jé l te n  b e d r -  
k f i ie t t  I r á ib e l l  a jé u lu lo li  l i  f lgyu le iiihe  v é iu liic li, e z e n ­
n e l m e g lilv e tn n li ,

K u lt D u b r e c i e i i h o n  a  v ó r o i i  t im é c in u l i  l 8 Q Ö - d lh  
é v i J u l iu i h ó  0 l - h d n  t a r t o t t  U té id b ö l,
1 — 3 .  A v ú r o a l  t o  i i t ii i  i .

Ezen a I rg lm líl ju sb  nB vényrészokbóI kcsziil! 5 tübl. a rvnsi k a r  á lla l » « S ', z s Bil t  -  »  
izaa ko rm ány  állül elaibiani őngedé lvázo ll szesz , vízzel vegyiive, k ü lső leg  alkalm azva, az ide ilg v en g eseg e  , 
g ö rcs , esúz, köszvénv, m igriin, m izúgás, fogfájás, súly, sz á j-  ás á g é s i-s e b e k  e s  m in d en fe le  I M *  
gyógy ilására  szolgál ’s m in d en  b ő rlisz lá lla n sá g  a fo g liu s-rom lása  e llen . m rolK U Ildn  je le s  In s lo lo - s z c -  

rü l  a ján lha tó .
E gv üv eg  á ra  M f i t .  3 0  k r .  o .  6. P o stán  kü ld v e  I S  k rra ! tö b b .

Vetni való szép őszi repeze
k is e b b  é s  n a g y o b b  m e n n y is é g b e n  

ka p h ató  P o m z e r t  J á n o s

I M ik lő su le z o  s a rk ú u  te v ő  f i ls r .e r k e rc s k e d é s é h e n .I

B o i é e  < l e  l e a i i l c é
k izár, sz iibailalin . h íre s  ő s  á ta lán  e lte r je d t

SZÉPITŐ-MÁJUSHARMATCSEPP,
a bflr sim ává té te lé re , a szep lők  el lii u to l é s  ő re , a  ránezok id sim itására  é s  m in d e n  b ő rk iü té s  m eg ak ad á ly o ­
zására , n a p -  é s  s z é l-é g e té s  e lle n  é s  az arc?, nyak  é s  kebelrő l m in d en  lo lln ak  e lh á r ítá sá ra  k ivSlólag a lk a lm as. 

Egy üveg á ra  M frt. ö O  k r. s  p o s tán  küldve ISO k rra l több.
SWF" U e l t r c c z c i i b v i i  kaphiilók e szerek egyedül II u r s o s  Ferencz és ü  ü I l i  Nán­

dor gyógyszerészeknél. Á r a d n i a  S z u r k a  .1. gyógyszerésznél, II i n g  K. és '1 e d e  s c li i n é H a j á n  
I* o 11 e r in a n u 11. I I .  I B i t a z ü n i i i t i i y  5»t*i» Kor á ti y i Imre gyógyszeréinél, l a g y v a r t M l O l l  
Mo l n á r  J. gyógyszertárában és J á n k v A .  kereskedésében. H flN iiA ii  E s e li \v i g h . í l l ü l i o l *  
c / .O l l  U ö s z i* r »i é n y i J. gyógysz. S z e g e d e n  K o v á e s A. és M. T o i l i o n v á r o i l  P « e li e r J. 
K. IV n t li L. K r n ii l és Ü e o g r u d u t z testvéreknél. I ~  '■

M ipr G. A. V. boroszlói gyáros
FEHÉR MKLL-SZORP-Je

.jjii i n ,i i í
íuD**1 111 ~1' rff/(ii«uArri Hran 
•yu oziisl püiubon 

vagy azt f í l t r i  irlekbín: 
1 , III'lói pld ne zik 4 Irt. 

" 'tő* pulnrzli 2  frt 
i'ió* piiliírzk 1 l'rl.

@  ' - h ''*1 ( tueíflfr 9 3 n if l '3 ij ( i ip )
If ibb  r j í ó s í s ó u ű u y i  h a tó s á g  a  lm Ili fő lo v a s u k  á l ta l  i g a  to lv a ,

I l i i n  W;4
n in t I .  iJ//fiimiAni nrtrf-^T^J 

e z l l i t  p é n z b e n  
vagy a z t f t l i r ó  ir lti itítD ! 

i l r t ir i puliii ili 4 frt. 
i l r i i i i  jiuliicak 2 frl. ftjM 

[inlurzk 1 írt. fera. ilt'Ci

| |  e e l t e d l s é H i  ( o p o l i l x i i i i i i l i n a l i  n  i l k d i í - e l u y i Ú l t Á i i M l A N  e l l e n  e d d ig  m é g  
HÍSj k ie lé g í tő  s ik e r  n é lk ü l  s n lm  n e m  l ia n z r iá l l i i to t t ! —  E z e n  s z ö r p  m in d j á r t  a z  e l s ő  liiiH in á l iitn á i 
JiHfe l'id lií i i i l le g  j i i té k n n y i i i i  Im i, —  k ü lö n ö s e n  u U r t i M i t M  I i R | |Ü u < V m  é l  H y , t l l l l t W - l l l i r i l < >  T:b 

. . . k a .  ..l/l...... . ..      . i. .<  . . . ..1......  m........... ‘M lr f  la iil s elősegíti» i iH if i / , -  s i i i o u ib l i i t l i  u y iR H i i> l i l í t i l | i t lM t ,  (i K é i f e ' l t i g e r l
i i z n i i i n l  e n y h í t i  a  r ö v i d  i d d  n ln t t  e l l r t v n l i t j u  m i n d i m ,  m é g  n i  o ly  Iio v v h  é s  g m i u s í  t l N Z *  
I t n r - l t l U i l l g t ' m  in  n u v i l r l u W i )  f Í H t ,  r p f t

I h d i r i ie z e i ib i - i i  lu ip lm ió  e g y e d ü l  ^1 H orm on  F u r o n c z
„K  i g  y ö " - l m z  e i i i n z e t l  g y ö g y n z e r t á r á b u n ,

|  Titkos betegségeket |
l )  i s  nnnnÍE u l ú b a j a i t  n l a p a i n n  Os h II ímmci i  I )  
í  B J ú g j l W  W  l ö  í v  ó i n  g y n k o r l i t  k ö r -  h

§  ni iül orv,ón. c>^

LukilM n  ,l '’ohúrló“-lio« iiülinzutt voii- 2K 
UdKlO niüliütt. 6 1 6 1 .82. n. f

é  Kunilül iif lltn u li 11— 13 ó r t l j i .  —  K r -  <h 
íluksiiik i!. u. 2— 4 ónllg, ‘ w

M i *  Szúgíiiyoknett iugyisi adatik 112 í  
tiíltt rendült orvosaiig. 6— 12 Á

l l e i * H ‘i i i t i i i B i

o g - g ; ; a p o t  a
tuitulöiiféle fogijijllüloiu rögtöni lersiliiplti'márii njrtnllnlik. 

£ f / I f  m in  ff  2 0  tor.
Kapható fteb reczen b en  egyed ü l

Borsos Ferencz
„K lg y fiS - lu H t czlni7.i‘ll g y i l i íy í 2 erliirillinn .

í Hirdetmény.
11. H a d l ia i  v á r o s  tö r v é n y k e z é s i  t a n á c s a  r é s z é r ő l  

k ö z h í r r é  t é t e t i k ,  m i s z e r in t  l t h é n c a  I s tv á n  ja v á r a  
m e g i té l t  2 0 0  □. é .  f r t  k ö v e te lé s  é s  j á r u l é k a i  h e h a j té -  
só r a  l lu d b á z  v á r o s b a n  K  e  c s  e d t  J ó z s e f tü l  le z á lo g o ’t 
5 0 0 .  s z á m  a l a t t i  h á z a  b t e le k ,  f o ly ó  é v  a u g u s z tu s h ó  
2 l - i k  n a p já n  d .  c .  a z  a z t ,  m é s o d iz b e l i  á rv e re lé s e n  
m e g v e t t ,  d e  a  f e l t é t e l e k e t  m e g  u e m  t a r t ó  G á b o r  U n - 
lin t k a r ó r a ,  b a rm a  d ia  b e n  n y i lv á n o s  á r v e r e l é s e n  a z o n -  
u a li k é s z p é n z - K ié l é s  m e l lű i t  —  a n iá r  e g y s z e r  le ­
ü tö t t  á r o n  a ló l  is  —  e l  fo g  a d a tn i .

K e lt l ln d h á z tm  1 8 6 0 .  j n l .  2 3 - k á u  t a r t o t t  t ö r v é n y ­
k e z é s i  tu u ú c s - g y  i l l é s b ő l .  1 —  1

Árverési hidetés.
A h e ly b e l i  p r o l e s ln n s  á r v n t s r l ó - i n l é z e t  t n l s jd o n s -  

t iu z  l o r lo z ó  11 1 */n f o ly ó  ö le t  l é v ő  o n iló i li  h á iu tó n l  
fó tit , f o ly ó  é » i  s z e p te m b e r  líU - i l ik ű lö l  1 8 0 0 - d i h  év  
• z e p te i i ih e r  2 0 - d i k é i g  t e r j e d ő  8  é v re  tíjs ld m ii l io s io t i -  
l ié rb e  adui n lö  lé v é n ,  e z e n  á r  v e r é s n e k  u  v á r o s i  i t á t l t -  
viMŐi liiv iili i l i iá l n i e g le h i t l l t i e tó  f e l t é te le k  m e lle t t  a 
l á m a  l iü f á i iá i l  e e n d ö  in e g la r l á s á r o  f o ly ó  é v i  n íltfU iz ttis 
2 2 - d i k  in ip já iiu h  d é l e lő t t i  0  ó r á j a  I t iz e lu l !  k i ,  r tn d y tu  
az  á rv e rn l i i i  s z á n d é k o z ó k ,  m e g fe le lő  b á n n i p é n z z e l  e l ­

lá tv a  v te tn iu l  ii i e g l i iv i i l i is h .
K elt D e l i ru t 'tv n b e i i  1 8 0 0 .  J u l i m  3 1  • é l t ,

1 - 3 ,  A  v á r o s i  t a n á c s .

Árverécil hirdetés,
A  d e l i  r e  e t e t i  I k i r á l y i  v A lld ló r v é i iy s z é k iie k  tW l t í ,  é v i 

j n l .  h ó  'JO , n 1 1 4 0 0 , u tá n i  ii l á t l  k e l t  v é g z ő ié  f o ly tá n  
e z e n n e l  k ö z h í r r é  l é t e l i k ,  u t lk é p  s  d e h re e z e i i t  t i k s -  
r é k - p ü n t l á r  I ld iit  f e lp u r e n  r é s z é r e  [U e  •  z  U  r  Is tv á n  
m in t  a lp e r e s tő l  O tt í r t  v á l tó i  t « r lu z á s  z  já r u l é k u l  e r e ­
j é i g  le lu g l i i l l  i i i g ó i á g o k ,  n o v e z ü te z e i i ,  i i i u l i l t i  f r l i i e -  
r td v é t iy e h , k ö n y v tá r ,  r u l in lá r ,  b u tu r u h  i l b .  u l i r ly b e l l  
v á ro s i  iz i i i h á m a l ,  e u g i i i s t m h o  l l l - ó l l t  UBpJáti t i .  é . U 
ö r u k o r  u y l lv á u o s  á r v e r é s  u t já n  k é i s p é n t l l t e t é i t t t á l l l U  

e l  in g n a k  to lu ln i .— M ire  u v e n n i k ív á n ó k  lu e g l i lv s l i i lk i  
“  l l e t i r e v iv i i  1 8 0 0 ,  m íg . hó  3 .  *■- S l u e s y J ó á i e f  
v i l l l ó tü r v é i iy i i é k l  k lh illilO II v é g r c h s j lö ,  i  8

Árverési hirdető*.
A il e b  ré v  l e  n i  k i r á l y i  v á l l  ó t  ö r v é n y  i z é  k u e k  t ö ö i l .  é v i  

j ú n iu s  t iö  ü - d í l i  u .  &8KU. R tá tn  a lu l i  k e l l  v é g z é s e  
f o ly tá n  e z e n n e l  I s O th ir ié  t é t e t i k ,  m l k é p  a  d e h re e z e n i  
tu k u r é k - p é i i i l á r i i n k  m in t  f e lp e r e s  r é s z é r e ,  H u l l a t  
K á ru ly u u h  é s  11 o 11 o I  A n d rá s  m in t a lp e r e s tő l  2 3 0  f r l  
v á l tó i  l o r tO tö í  s j á r u l é k a i  e r e j é i g  le fo g la l t  i n g ó s á g o k ,  
n e v e z e te s e n  h á z i  b ú to r o k  a k o v á c s - m e s te r s é g h e z  t a r ­
to z ó  s z e r s z á m o k ,  n e v e z e t t  a lp e r e s  D a lla l A n d rá s  
s té c h e n y i - u t c z o l  la k d id u  f. é v i e u g . h ó  3 .  n a p já n  d . e .  U 
ó r a k o r  n y i lv á n o s  á r v e r é s  u t j á n ,  k é s z p é n z f iz e té s  m e l ­
l e t t  ol f o g u n k  n d n tii i , —  M ire a  v e n n i k ív á n ó k  m e g -  
iiiv u iu a k . —  D o b ru c io i i  1 8 0 0 ,  o u .g  h ó  B , —  A  v á l -  
t ó t ö r v é n y s / é k l  k ik ü ld ö t t  v é g r c h u j lú .  1 -  I

Árverési hirdetmény.
I g  m il ii d 1 F o r o n o s  v e g y o n h u k o t l  t i .  u á i iá s i  k e r « i -  

k ü ilO n e lt  c s ö d lü im 'g ü k e z  t a r t o z ó  I n g ó s á g a i  s  b o l l l i d i  
á r n c z l h l ie i  I, I B O O - ik  é v  n u g u s z h i s l i ó  9 7 - l t t  n a p j á n  
II, N á n d i im  d é l u l ö i l l  u  ó r a k o r  á r v e r é s  u ljd t i  u l  fo y u a t i  
■ d a lu l ,  m i r e  h  d r v u r r l n l  l i lv d n ó h  m e g  h iv a t  m ik .

H 1 1 It 1 1 n y J ó z i o l  s k ,  li. ü g y v é d  
m in t  p o r t i g y e lö .

P o r i t  u t á l )  J ó z s e f  s k ,
I — Ö tü m u g g o n d i io k .

K iadói a  d e b re c e n i s u l n ü g y e g y l e l .

Haszonbérleti hirdetés.
A n é h a i K i f f k u  K á r o ly  h a g y a té k !  tö m e g é h e z  

t a r to z ó ,  n t  e le p i  p u s z t á n ,  k ö z e l  u K u i l s r c s -v e u i lé g fu -  
g u d d h u s ,  10  Vtt ny ílna  s z á n  tó f ű id ,  e g y  h l*  ta n y á v a l;  
ú g y  s ím  m e lle t t  u n á d u d v a r i  ú t f é l e n  s z in té n  a z  K lopnn  

la v ft 1 0  Víz " f t l n  lo iiy n ff lld , e g y  é p ü le t i é i  é s  is t á l l ó v a l  
Ö v a g y  tó l i b  é v re  Is lié r l io  a d a n d ó ,

A b é r lő in  s z d n t lé k o tó k  ü g y v é d  K o v á c s  H d ü d o r  
u rn á i  v a g y  a s  f l ló ll ro lt  g y á m m o l é r lc h o z h e ln e h .

H e b r c c z e i i  1 1 )0 0 , J n l ,  1 9 .
F r a n k  A h l n l ,

árverési hirdetés.
A II r  U ii o r K d u á rd  c iö d lö iu e g é h c z  t a r t o z ó  p l s c s -  

k d i ln tu ic z a l 1 8 3 1 .  s z á m  a l a t t  lo v ö ,  g u td a s d g l  é p u lu -  

In k k e l e l l d i i i t t ,  tö b b  lu k o iz ld ly u ,  H 0 0 0  i f r t r a  b e c s ü l t  
u d v a rh á z ,  n  | ,  c sű d v u la s z tm d i iy  h a l á r o t a l a  f o ly tá n  —  
u n iló i ll  k ü ls ő  f ö ld jé v e l  e g y ü t t  o  T, d v . o u g . h ó  2 1 - d i k  
n a p já n  d , it, D ó r a k o r  ö r ö k  ú ro n  á r v e r é s e n  e lfo g n a k  
a d a tn i,  a d d ig  is  n d le m  a f u l ié ld le h  m c g le k ln l l ie lő k ,

Id . H ti il y  G yörgy  lü ttiöggouiliiok 
M lklósu lo tn  A ö |  T. be. háznál.

Felelős sü e rk esis tő t S A r v á r y  E l e k .

D ebrec ien . 186Ü. Nyomatott a város könyvnyomdájában,

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061


